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10. I will greatly rejoice in Hashem, my soul shall be joyful in my Elokim; for he has
clothed me with the garments of salvation, he has covered me with the robe of
righteousness, as a bridegroom decks himself with a garland, and as a bride adorns
herself with her jewels. 11. For as the earth brings forth her bud, and as the garden
causes the things that are sown in it to spring forth; so Hashem Elokim will cause
righteousness and praise to spring forth before all the nations. [62] 1. For Zion’s sake will
I not hold my peace, and for Jerusalem’s sake I will not rest, until her righteousness goes
forth like radiance, and her salvation like a burning torch. 2. And the nations shall see
your righteousness, and all kings your glory; and you shall be called by a new name,
which the mouth of Hashem shall express. 3. You shall also be a crown of glory in the
hand of Hashem, and a royal diadem in the hand of your Elokim. 4. You shall no more be
termed Forsaken; nor shall your land any more be termed Desolate; but you shall be
called Hephzibah, and your land Beulah; for Hashem delights in you, and your land shall
be married. 5. For as a young man marries a virgin, so shall your sons marry you; and as
the bridegroom rejoices over the bride, so shall your Elokim rejoice over you. 6. I have
set watchmen upon your walls, O Jerusalem, who shall never hold their peace day nor
night; you who make mention of Hashem, take no rest. 7. And give him no rest, until he
establish, and until he makes Jerusalem a praise in the earth. 8. Hashem has sworn by his
right hand, and by the arm of his strength, Surely I will no more give your grain to be
food for your enemies; and the sons of the stranger shall not drink your wine, for which
you have labored; 9. But those who have gathered it shall eat it and praise Hashem; and
those who have brought it together shall drink it in the courts of my sanctuary. 10. Go
through, go through the gates; prepare the way of the people; build up, build up the
highway; gather out the stones; lift up a standard for the people. 11. Behold, Hashem has
proclaimed to the end of the world, Say to the daughter of Zion, Behold, your salvation
comes; behold, his reward is with him, and his wages before him. 12. And they shall call
them, The holy people, The redeemed of Hashem; and you shall be called, Sought out, A
city not forsaken. [63] 1. Who is this who comes from Edom, in crimsoned garments from
Bozrah? This one who is glorious in his apparel, marching in the greatness of his strength?
I who speak in righteousness, mighty to save. 2. Why is your apparel red, and your
garments like his who tramples in the wine press? 3. I have trampled the winepress
alone; and of the people there was none with me; for I have trampled them in my anger,
and trampled them in my fury; and their blood was sprinkled upon my garments, and I
have stained all my clothing. 4. For the day of vengeance is in my heart, and the year of
my redeemed has come. 5. And I looked, and there was none to help; and I was appalled
that there was none to uphold; therefore my own arm brought salvation to me; and my
fury upheld me. 6. And I trampled down the people in my anger, and made them drunk in
my fury, and I poured out their lifeblood to the earth. 7. I will recount the grace of
Hashem, and the praises of Hashem, according to all that Hashem has granted us, and
the great goodness to the house of Israel, which he has granted them according to his
mercy, and according to the abundance of his grace. 8. For he said, Surely they are my
people, children who will not lie; so he was their savior. 9. In all their affliction he was
afflicted, and the angel of his presence saved them; in his love and in his pity he
redeemed them; and he bore them, and carried them all the days of old.
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10. En gran manera me regocijaré en Hashem, mi alma se alegrara en mi Elokim; porque
me vistié con vestiduras de salvacién, me rodeé de manto de justicia, como a novio me
atavié, y como a novia adornada con sus joyas. 11. Porque como la tierra produce su
renuevo, y como el huerto hace brotar su semilla; asi Hashem Elokim hara brotar justicia
y alabanza delante de todas las naciones. [62] 1. Por amor de Sién no callaré, y por amor
de Jerusalén no descansaré, hasta que salga como resplandor su justicia, y su salvacién
como antorcha encendida. 2. Y veran las naciones tu justicia, y todos los reyes tu gloria; y
seréis llamados con un nombre nuevo, que la boca de Hashem expresara. 3. También
serds una corona de gloria en la mano de Hashem, y una diadema real en la mano de tu
Elokim. 4. Ya no serds llamado Abandonado; ni vuestra tierra se llamara mas Asolada;
mas tu serds llamada Hephzibah, y tu tierra Beulah; porque Hashem se deleita en ti, y tu
tierra serd desposada. 5. Porque como el joven se casa con la virgen, asi se casaran
contigo tus hijos; y como el gozo del novio por la novia, asi se gozara vuestro Elokim por
vosotros. 6. He puesto centinelas sobre tus muros, oh Jerusalén, que nunca callaran de
dia ni de noche; los que hacéis mencion de Hashem, no descanséis. 7. Y no le deis tregua,
hasta que restablezca, y hasta que ponga a Jerusalem en alabanza en la tierra. 8. Hashem
ha jurado por su diestra, y por el brazo de su fuerza: Ciertamente nunca mas daré tu
grano por comida a tus enemigos; y los hijos de los extrafios no beberan tu vino, por el
cual te has esforzado; 9. Pero los que lo hayan recogido lo comeran y alabaran a Hashem;
y los que lo hayan reunido lo beberan en los atrios de mi santuario. 10. Pasad, pasad por
las puertas; prepara el camino del pueblo; edificad, edificad la calzada; recoger las
piedras; levantar un estandarte para el pueblo. 11. He aqui, Hashem ha proclamado hasta
el fin del mundo, Di a la hija de Sidén: He aqui, viene tu salvacion; he aqui, su recompensa
esta con él, y su salario delante de él. 12. Y los llamaran, El pueblo santo, Los redimidos
de Hashem; y te llamaran Ciudad buscada, Ciudad no desamparada. [63] 1. éQuién es
este que viene de Edom, con vestiduras carmesi de Bosra? ¢(Este que es glorioso en su
ropaje, marchando en la grandeza de su fuerza? Yo que hablo en justicia, poderoso para
salvar. 2. ¢Por qué es rojo vuestro vestido, y vuestro vestido como el del que pisotea en
el lagar? 3 He pisoteado yo solo el lagar; y del pueblo no hubo ninguno conmigo; porque
los he pisoteado con mi furor, y los he pisoteado con mi furor; y su sangre fue rociada
sobre mis vestidos, y manché toda mi ropa. 4. Porque el dia de la venganza esta en mi
corazon, y el afio de mis redimidos ha llegado. 5. Y miré, y no habia nadie para ayudar; y
me espanté que no habia nadie a quien defender; por tanto, mi propio brazo me trajo la
salvacion; y mi furor me sostuvo. 6. Y pisoteé al pueblo con mi ira, y los embriagué con
mi furor, y derramé su sangre sobre la tierra. 7. Contaré la gracia de Hashem, y las
alabanzas de Hashem, conforme a todo lo que Hashem nos ha concedido, y la gran
bondad a la casa de Israel, que les ha concedido conforme a su misericordia, y conforme a
la abundancia de su gracia 8. Porque dijo: Ciertamente son mi pueblo, hijos que no
mienten; asi que él era su salvador. 9. En toda su angustia fue afligido, y el angel de su
presencia los salvd; en su amor y en su piedad los redimid; y los dio a luz, y los llevd
todos los dias de antafo.
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